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Abstract

Bílá Voda: A Review Paper

The review paper offers the contents of the book Bílá Voda by Kateřina 
Tučková and its critical evaluation with respect to church history and Catho-
lic theology. This historical novel has gained a great deal of attention and 
has a potential to significantly influence the public’s awareness of the dis-
cussed issues (persecution of nuns, history of the monastery in Bílá Voda, 
“underground church”, mechanisms within the church etc.). The author de-
voted much time for preparation and her book has succeeded in popular-
izing topics that are usually familiar to a limited number of people, in spite 
of being studied by historians. Nevertheless, the review paper proves that 
Kateřina Tučková employed simple schemes and cliches and repeatedly 
made errors regarding the church and its doctrine.
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Úvod

V České republice dochází k pozoruhodnému paradoxu. Přestože část 
obyvatelstva má k jednoznačně určené institucionalizované religiozitě 
buď přímo negativní vztah, nebo alespoň deklaruje odstup od církve 
a neochotu sdělit své náboženské zakotvení,2 projevuje se zde současně 
zájem o náměty tak či onak související s církevními institucemi, církev-

1	 Recenzní studie navazuje na příspěvek pronesený dne 20. října 2022 v  rámci 
konference Dějiny ve veřejném prostoru III. Globální paměť a podstatně jej roz-
šiřuje.

2	 Viz např. Tomáš HAVLÍČEK et al., Atlas náboženství Česka. The atlas of religions 
in Czechia, Praha 2017; David BOUMA, Zjevení, víra, církev. Teologické skici 
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ními objekty a  také církevními dějinami. Kupříkladu dlouholetý spor 
o katedrálu svatého Víta, Václava a Vojtěcha jakožto místo paměti,3 re-
vitalizace kaplí a kostelů bez primárního úmyslu slavit v nich liturgii, 
turistika spojená s kláštery a dalšími místy nebo návštěvnost Noci kos-
telů ukazují, že distance od církve nemusí nutně znamenat rezervova-
nost en bloc.4 Tento paradox potvrzuje i čtenářský úspěch románu Ka-
teřiny Tučkové Bílá Voda. Jeho hlavní postava „k církvi a víře neměla 
žádný vztah, tam, kde vyrůstala, se na křesťany pohlíželo jako na bytos-
ti nacházející se na nižších příčkách evolučního vývoje. Oni k životu ješ-
tě potřebují svého krutého, trestajícího Boha, zatímco všichni ostatní 
se můžou svobodně a bez výčitek věnovat radostem života. Tak to vní-
mala i ona,“ (s. 112–113).

Nakladatelství Host vydalo rozsáhlou knihu opatřenou všitou zálož-
kou v pevné vazbě (druhé vydání má vazbu brožovanou, vznikla rovněž 
edice doplněná ilustracemi Jaromíra Švejdíka, vystupujícího pod pseu-
donymem Jaromír 99), již zdobí reprodukce rytiny francouzského malí-
ře Maurice Denise. Publikace přes značný rozsah dobře padne do ruky, 
typografii a jazykové úpravě byla věnována odpovídající pozornost; ješ-
tě v roce 2022 vznikla rovněž elektronická varianta (Host) a audiokniha 
(OneHotBook). V následující recenzní studii představím v hlavních ry-
sech obsah románu, především se ale zaměřím na vnitřní strukturu 
a  jeho vrstvy, které zařadím do širšího kontextu. Pozornost vyvolaná 
Bílou Vodou totiž není triviální, a kromě jiných přístupů nabízí možnost 
kritické reflexe ze strany historiků a teologů. Fokus našeho uvažování 
zaměříme výhradně na román, jen s výjimečnými odkazy k paratextům 
a jiným výstupům autorky.

k úvodu do křesťanství, Ostrava 2013; Dana HAMPLOVÁ, Náboženství v české 
společnosti na prahu 3. tisíciletí, Praha 2013.

3	 Viz Kamil ČINÁTL, Naše české minulosti aneb Jak vzpomínáme, Praha 2014, 
s. 240–266, 271–272.

4	 S odkazy na další zdroje viz Michal SKLENÁŘ, Nové prvky ve starém prostoru? 
Snahy o extenzivní přístup k římskokatolickému sakrálnímu prostoru – příkla-
dy z českého prostředí na začátku 21. století, Dějiny – teorie – kritika 19, 2/2022, 
s. 195–226; TÝŽ, Projekt Mene Tekel, rekonstrukce korunovace a repatriace – 
příklady výkladu dějin a současnosti v pražské katedrále, Marginalia historica 
10, 2/2019, s. 57–91.
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V centru naší pozornosti se bude nacházet otázka, jak Kateřina Tuč-
ková v Bílé Vodě pracuje s minulostí, především s církevními dějinami, 
na jejichž pole razantně vstoupila. Historické náměty je jistě možné 
uchopovat uměleckými prostředky a  prostřednictvím osobní invence 
vtělené kupříkladu do textu historického románu. Stejně tak ale lze 
tyto reprezentace číst a analyzovat z pozice historiků a dalších specia-
listů.5 Dne 14. dubna 2023 proběhla na Katolické teologické fakultě Uni-
verzity Karlovy konference s názvem Fenomén Bílá Voda: kontexty.6 Již 
samotné konání celodenní vědecké konference – které se účastnili lite-
rární vědci, historici, teologové, žurnalista a didaktik dějepisu – lze po-
važovat za doklad rezonance románu. Přispěvatelé nejen sdíleli odlišné 
čtenářské zážitky, ale také, každý ze své perspektivy, uchopovali román 
promlouvající do jejich oborů.

Bohemistka a literární vědkyně Klára Kudlová vymezila různočtení 
románu patřícího do středního čili hlavního proudu literatury. V recen-
zích jednoznačně převažuje pozitivní přijetí, objevuje se však i kritická 
odezva pohybující se na široké škále od otevírání historických otázek 
vztažených ke komunistické minulosti a dějinám řeholí, otázek posta-
vení žen či ženskosti až po ostře nesouhlasné hlasy. Obdobná východis-
ka se ostatně objevila také v konferenčních příspěvcích. Podle historika 
a didaktika Kamila Činátla, který se věnoval čtenářským recenzím a ko-
mentářům i  románu Karin Lednické Šikmý kostel, vnímání Bílé Vody 
potvrzuje aktuální trend určitého rozporu mezi přístupem akademic-
kým a  převažujícím přístupem čtenářů: „Recepční praxe neodpovídá 
přístupu expertů, nás. […] Témata, která se opakují v [odborných] re-
cenzích, mají minimální pozici v korpusu čtenářských komentářů. […] 
Literární vědci, historici, literární historici mají nějaké své kategorie 
myšlení o románu a ony se už nepotkávají s tím, jak o románu přemýšlí 
běžné publikum.“

5	 Srov. Jan ZDICHYNEC, Recenze, Historie – Otázky – Problémy 14, 2/2022, 
s. 163–166. Viz též Martin ŠORM, Conflicting Popular Culture – Populism and 
Public History. Vlastimil Vondruška and the Instrumentalization of the Middle 
Ages, Bohemia 61, 1/2021, s. 35–48.

6	 Viz program a záznam jednání konference Fenomén Bílá Voda: kontexty, 14. 4. 
2023 https://www.ktf.cuni.cz/KTF-2892-version1-anotovany_program.pdf 
[16. 8. 2023], https://www.youtube.com/watch?v=sX_SYMw2gUA [16. 8. 2023].
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Na jednání a diskuse zmíněné konference poukazuji proto, abych 
vyjasnil vlastní pozici. Následující recenzní studie náleží jednak do ka-
tegorie reflexí hledajících zdroje popularity románu a nadšeného při-
jetí, jednak do kategorie odborných, akademických reflexí psaných 
historikem a teologem. Znovu zdůrazňuji, že mým záměrem není zpo-
chybnění svobodné umělecké tvorby a uvědomuji si, že román obsa-
huje fikční svět s využitím literárních nástrojů. Přestože čtenářské re-
cenze mohou rovněž svědčit o  různočtení knihy, Kateřina Tučková 
může jejím prostřednictvím značně ovlivnit vnímání některých prvků 
moderních českých církevních dějin. Ačkoliv románový svět stále zů-
stává světem fikčním, mnohdy se překrývá nebo minimálně dotýká 
světa reálného. Z tohoto důvodu má smysl románu věnovat kritickou 
pozornost.

1. Svrchní proudy Bílé Vody

V prvním kroku pohlédneme na hlavní dějové linie románu včetně je-
jich vyústění. Nazývám je „svrchními proudy“, protože jde logicky o pri-
mární zdroj přístupu k vyprávění ze strany čtenářů.

1.1. Lena a minulost

V první vrstvě příběhu odkrývá Lena Lagnerová minulost kláštera v Bílé 
Vodě, v němž sídlí smyšlený „řád Panen sv. Anežky České“ (sic), a jeho 
obyvatelek. Současně se snaží vyrovnat s vlastní minulostí: „Minulost je 
pořád tady, prolíná se s přítomností a pálí znovu jako otevřená rána, do 
které si sama sype sůl,“ (s. 534). Ženu zasaženou pocitem opuštěnosti 
a napětí v hmotně zabezpečené rodině, trpící nedostatečným přijetím 
doma vzhledem ke svému pohlaví, falešnou graviditou, rozpadem man-
želství a domácím násilím bychom v době příchodu do kláštera mohli 
označit za bývalou novinářku, žurnalistku z  nouze: „Z garsonky na 
předměstí, kterou jí pořídil, se pak každého rána ploužila neznámými 
ulicemi do budovy na hlavní třídě, kde sídlily regionální noviny a kde 
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bezmyšlenkovitě vykonávala, co jí zadali,“ (s. 145). Teprve později ve 
svém oboru vynikla.

Lena zažila jen krátké šťastné období, později skutečně čekala dítě 
s neznámým otcem a vrátila se zpět domů. Čelila však pomluvám, ma-
teřskou úlohu postupně převzali její rodiče a mezi matkou a synem do-
šlo k odcizení: „Partii o jeho důvěru a lásku prohrála, ještě mu nebylo 
ani deset,“ (s. 550). V této době se připojily potíže s alkoholismem a pa-
nickými atakami a ztráta zaměstnání. Lena si vyčítá spoluvinu za syno-
vu nešťastnou smrt, po níž následoval pokus o sebevraždu, kterým kni-
ha začíná. Poté přichází podle rady zdravotní sestry Marie do domu 
sester a po počáteční uzavřenosti a odstupu od zdejších problémů se 
začne zabývat historií kláštera a  nedalekého mariánského poutního 
místa.

Uspořádáváním dokumentů v  pracovně matky představené (ne-
schopné již úřad vykonávat) naplní čas, který pro ni ztrácel smysl. Od 
zahleděnosti do vlastní drtící minulosti se Lena obrací k utrpení jiných 
žen a  reflektuje cizí bolest a  paměť místa. Sleduje nejrůznější formy 
perzekuce řeholnic po roce 1950 a aby spisům porozuměla, začne se 
zabývat sekundární literaturou. V maloměstské knihovně si dokonce – 
prostřednictvím společného průkazu sester – vypůjčí Kodex kanonic-
kého práva (s. 192) a hledá také další informace. Stále zápasí s vlastními 
slabostmi, ale od netečného postoje s  příměsí despektu se posouvá 
směrem k obdivnému vnímání žen žijících v klášteře.

Krátce po příchodu připadaly řeholnice Leně „jako odstrašující pří-
klad staromilectví a neschopnosti přijmout fakt, že moderní svět je už 
dávno nepotřebuje, že v něm ve svých podivných úborech přežívají ne-
potřebné, jako nějaký druh hmyzu na pokraji vyhynutí“ (s. 39). Po něja-
ké době ale přijímá klášterní typ pohostinnosti a nachází klid, neboť 
„od toho podvečera, kdy Lenu po rekviem našla [Evarista] v pracovně, 
kdy jí trpělivě naslouchala, pletoucí páté přes deváté a  zalykající se 
proudem slov tak, že jí mohla jen stěží porozumět, od té chvíle, co jí pak 
položila teplou dlaň na čelo a řekla: ‚Pán odpouští i tobě,‘ se něco změ-
nilo“ (s. 237).

Lena – „vyčerpaná, jak se své minulosti stále snažila unikat,“ 
(s. 467) – je pozvolna uchvácena jak geniem loci kláštera, tak dějinami 
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a současností komunity. Přes svoji činnost zůstává deklarovaně nevěří-
cí, zázračné události připisované Panně Marii považuje za „jímavé pří-
běhy s podivuhodným koncem, kterým mohla jen těžko věřit,“ (s. 338). 
Jestliže čtenář od jisté doby očekává chvíli, kdy se Lena rozhodne pro 
zasvěcený život, Kateřina Tučková mu předloží popis požáru v klášteře, 
vprostřed něhož ji matka Tobie Habartová rozpozná jako novou před-
stavenou (s. 450–451). Jestliže čtenář od jisté doby očekává chvíli, kdy 
Lena přijme sebe samu i  s minulostí, Kateřina Tučková mu předloží 
Leninu návštěvu mariánského poutního místa: ještě cestou pronáší 
sarkastické poznámky, na místě však prožije mystickou chvíli v podo-
bě rychle rostoucích keřů růží a v reakci prchá z Mariahilf i z Bílé Vody 
(s. 464–470).

Když se během cesty do Prahy dozví od Marie o možnosti studovat 
prameny v Národním archivu (kde mají poloprázdnou badatelnu a ba-
datelské pokoje pro ubytování), pokračuje v bádání o minulosti kláštera 
a doplňuje ji o materiály bezpečnostních složek. Dozvídá se tak řadu 
informací „z druhé strany“ včetně jmen tajných spolupracovníků Státní 
bezpečnosti (bezejmenní agenti se pohybují také v blízkosti Františka 
kardinála Tomáška či u Svatého stolce). Pak míří domů a znovu, tento-
krát silněji, se střetává s vlastní minulostí – do kláštera se totiž ukryla 
mimo jiné před policií. Současně si uvědomuje, že od mystického zážit-
ku na Mariahilf zmizely její dýchací potíže. Psychická nepohoda ale 
trvá, s novou situací se vyrovnává důkladným úklidem rodného domu 
a pohřbem urny se synovým popelem (vyčištění od minulosti, účtování 
s minulostí, srov. např s. 565).

Obřad proběhne za účasti kněze Jana Jezbery působícího v  Bílé 
Vodě. Lena na základě objevených souvislostí zjišťuje, že je jejím ne-
vlastním bratrem a že její otec – násilník, člen KSČ a milicionář – na-
vzdory šířeným báchorkám svůj sen zhmotněný v domě a neotřesitel-
ném postavení vystavěl „na troskách cizího života“ (s. 555), totiž života 
Evy Ralské, Evaristy. Tato linie končí smířenou Magdalenou, představe-
nou řádu, která na hřbitově potkává další adeptku vstupu, jež chtěla 
skoncovat se životem, a vidí optimisticky obnovu řeholního společen-
ství.
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1.2. Evarista a apel

Eva Ralská, sestra Evarista, přišla do klášterní útulny již jako tříletá 
s  matkou, od roku 1941 nezvěstnou. V osmnácti letech vstoupila do 
řádu a sdílela s ním perzekuci po roce 1950. Otěhotněla po znásilnění 
(její syn byl pak dán k adopci a podle oficiálních informací měl zemřít 
při úrazu), dvanáct let strávila ve vězení. Evarista působí na ostatní si-
lou své osobnosti, takže se jí po čase dokážou otevřít, a kazatelskými 
schopnostmi, jež obdivuje dokonce i donašečka nasazená do společné 
cely (s. 242). Veřejně se nezabývá svou minulostí a  jakožto praktická 
žena hledí na aktuální práci a na výzvy do budoucna. Po návratu do Bílé 
Vody pracuje jako hrobnice a společně s ostatními řeholnicemi prožívá 
peripetie doby před rokem 1989 i po něm, kdy v klášteře zůstávají pou-
ze Anežčiny panny.

Druhou výkladovou linii tvoří katolický nonkonformismus v podo-
bě ženské emancipace. Kniha je v tomto ohledu vlastně kulturně-antro-
pologickou fikcí. Pro Kateřinu Tučkovou představují řeholnice autenti-
citu kontrastující s  oficiální maskulinní církví, ať už se jedná o  dobu 
komunistického totalitního panství nebo éru po sametové revoluci. 
Když si Lena v  Bílé Vodě v  doprovodu sestry Evaristy prohlíží lunety 
s „nezvyklou ikonografií“, amatérskou výzdobu upomínající na práci in-
ternovaných sester, nevidí „ani stopy po církevní pompě a vážnosti, ni-
kde nezahlédla žádnou tradicí vynucenou prkennost“ (s. 30). Právě bě-
hem seznámení s klášterem poprvé vidí zobrazenou ženskou „postavu 
se štólou přes kněžskou kleriku [sic] a s pažemi zdviženými v gestu pro-
měňování“ (s. 28). Ke čtenáři pak budoucí nosné téma delší dobu jen 
občas probleskne – Lena se účastní společného stolování a „podivných 
mší“ (s. 103), oficiální církevní úřady nelze žádat o finanční příspěvek 
kvůli zlepšení havarijního stavu budov, protože „pokud na biskupství 
vědí, co každého večera probíhá v klášterní kapli, nemůžou řeholnice 
s církevní podporou počítat“ (s. 132).

Údajnou nutnost kněžky akceleruje až nástup tzv. normalizace 
a  opětovný útlum aktivit řeholnic, převezení oblíbeného duchovního 
Aloise Staubera (zázračně uzdraveného a  plného sil) do domova pro 
přestárlé kněze, vynucená kremace matky představené Begniny, krátká 
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přítomnost dvou kněží spolupracujících s totalitním panstvím a pohřby 
nezaopatřených řeholnic ústící v pocit bezmoci. Evaristě se podaří kon-
taktovat biskupa Daniela Felixe působícího v utajení, absolvuje inten-
zivní přípravu, formaci a studium v tajně pořádaných seminářích: „Bylo 
to neuvěřitelné, bylo to uchvacující a bylo toho moc. Kolem druhé ranní 
s ním už málokdo dokázal držet krok“ (s. 370). Pokus o konsekraci Eva-
risty biskupem Danielem Felixem pak proběhne jako završení synodu, 
který jej schválil za cenu vnitřního rozkolu.

Na tomto místě musím připojit vsuvku obsahově náležící až do dru-
hé části recenzní studie. Obraty užité v poslední větě předchozího od-
stavce ukazují na symptomatickou svízel knihy. Oficiálně jde totiž o his-
torický román. Kateřina Tučková sice píše o smyšlených členkách nee-
xistujícího řeholního společenství (viz dále), zároveň však záměrně 
a průběžně hovoří o konkrétní dějinné etapě římskokatolické církve. Ve 
svém fikčním světě tak propojuje osudy pouze inspirované skutečnými 
historickými aktéry s částečně pozměněnými anebo vůbec nepozmě-
něnými reáliemi českých církevních dějin 20. století, církevní nauky 
a vůbec pravidly. Příběh Bílé Vody slouží autorce jako podpěra aktuali-
začních sdělení vůči římskokatolické církvi a o římskokatolické církvi 
a překračuje žánrové hranice historického románu směrem k manifes-
tu se všemi průvodními znaky včetně promyšlených vyhrocení. Čtenář 
jistě může, ale také nemusí na fabulační postupy pisatelky přistoupit, 
což se pak logicky promítne do jeho způsobu vypovídání o textu; v re-
cenzní studii se přidržuji druhé možnosti.

Aby se nemusely sestry nechat vydírat „paxteriérskými jidáši“ 
(s. 476), tedy členy Sdružení katolických duchovních Pacem in terris, 
souhlasí nakonec představená Anežčiných panen Tobie v  roce 1977 
s tím, že „Evarista na společné cele večer co večer slouží mši“ (sic, s. 476) 
a také simuluje vysluhování svátosti smíření – tajně a pouze pro Anež-
činy panny. Podivné chování některých sester vzbudí pozornost Státní 
bezpečnosti (rozlišování mezi SNB a StB není zcela jasné), která se zají-
má o skrytou církev a na Evaristu založí „operativní podsvazek Kněže-
na“: „Máme důvod se domnívat, že sledovaná vykonává i přesto, že je 
žena, kněžskou činnost, ačkoliv nám není známa možnost, jak by k této 
činnosti mohla získat kanonické oprávnění“ (s. 498). K anežským pan-
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nám se váhavě připojují některé další řeholnice, jiné ale tento postup 
odmítají, zájem opadne po příchodu kněží.

Evarista podle zápisu v  Tobiině deníku „stojí za štokrletem, přes 
které je přehozený korporál (sic), s radostným zápalem v očích, jako by 
sloužila primici, a když káže, jako by nehovořila k několika černým zá-
vojům stěsnaným mezi sprchami a umyvadly, ale ke stohlavému srocení 
v katedrále“ (s. 510). Později se simulace liturgie odehrává venku a po 
záhadné střelbě na klášter se anežské sestry ocitnou v nelibosti a izola-
ci. Událost souvisí se snahami prorežimních církevních představených 
a hybatelů státní i lokální církevní politiky. S těmito osobami se Evaris-
ta a ostatní sestry střetávají v podobě přímé perzekuce v internačním 
klášteře, ale také kvůli chátrání a likvidaci mariánského poutního mís-
ta, výstavbě obory či charakteru oslav sedmistého výročí smrti Anežky 
České v roce 1982. Spolutvůrce církevní politiky státu Otokar Hrůza se 
obává svatořečení Anežky: „V takovém případě by naší pověsti velmi 
uškodilo, kdyby se zahraniční opozice dozvěděla o nějakém neuváže-
ném postupu vůči její řeholi. Přítomným přitom zdůraznil, že ve stát-
ním zájmu rozhodně není [zvýrazněno] vytvářet si zde v takovém přípa-
dě nové mučednice“ (s. 559).

Evarista vkládá velké naděje do nástupu papeže Jana Pavla II. jak ve 
vztahu ke komunistickým zemím, tak ve vztahu ke svěcení žen. Nejvyšší 
pontifik sice v mnoha ohledech stojí na straně pronásledovaných řehol-
nic, které se mimo jiné účastní kanonizace přemyslovské princezny 
v Římě, vyzve dokonce k demisi biskupa loajálního ke státu (s. 522), ale 
změna v otázce konsekrace nepřichází. Daniel Felix označuje Evaristu za 
mulier fortis (s. 614), ale současně prohlašuje: „První bojovníci vždycky 
padnou, tak to je. To víme všichni. Evarista taky. Precedens ale otevírá 
dveře“ (s. 615). Lena v posledním dějství knihy poznává, že má v kolegyni 
a historičce umění Tereze skutečnou přítelkyni. Společně rekonstruují 
spolupráci tří členů rodiny Havrajů při obohacování prostřednictvím 
prodejů starožitných předmětů ze sakrálních prostor a jejich likvidací, 
a to včetně poutní kaple Mariahilf. Nenávist vůči sestrám pak přešla na 
další generace rodiny, která se těmto řeholnicím snažila všemožně ško-
dit před rokem 1989 i po něm. Po konfrontaci s těmito materiály ohrože-
ní muži způsobí nehodu, při níž Evarista umírá, a tím ochraňuje Lenu.
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1.3. Jazykové prostředky

Příběh poznávání a reflexe Leny prostupují dlouhé citace navozující do-
bovou atmosféru: deníkové záznamy matky představené Tobie, zprávy, 
dopisy. Z nich se ve spojení s komentáři sestry Evaristy skládá mozaika 
zachycující různé vnímání týchž situací a  odlišných sdělení čtenáři. 
Když se autorka věnuje reáliím ze života řeholnic v textilních továrnách, 
formám perzekuce nebo hlášením okresního církevního tajemníka 
včetně praktické ateizace, projevuje se její značný vklad do přípravy. 
Výsledkem jsou pak uvěřitelná líčení a  plastické obrazy: „V minulém 
týdnu [řeholní sestry] navíc odmítly účast na tryzně za zemřelé presi-
denty, přičemž vychytrale poukazovaly na to, že mají z ministerstva za-
kázáno účastnit se veřejných akcí“ (s. 153). Občas se v textu setkáme 
s  dobře známými odkazy: hodina velké zkoušky, oddělení poltických 
vězeňkyň – Vatikán, generál bez vojska, ale také třeba s písní Nechoď do 
kláštera v podání řidiče autobusu. Ani vložení těchto široce známých 
slov a sousloví do jiného kontextu ale v toku románu nepůsobí rušivě. 
Kromě nadpisu kapitoly vhodně signalizuje přechod k jinému jazykové-
mu módu i jiné racionalitě aktérů odlišný typ písma.

Autorské nástroje v podobě výstavby příběhu, návaznosti a gradací, 
ale také péče věnovaná jednotlivým větám a formulacím jistě patří ke 
zdrojům popularity románu. Čtenář má před sebou značně široký the-
saurus, v popisných částech i dialozích se vyskytuje velké množství ad-
jektiv, adverbií a onomatopoií. Kateřina Tučková nechává své čtenáře 
na kompletní informaci dlouho čekat, a tím v rozsáhlém románu udržu-
je jejich pozornost. Kupříkladu celé jméno Leny, Magdaleny Lagnerové, 
si přečteme až hluboko v ději. Výše naznačené módy jsou provázány slo-
vesy, událostmi, ale také třeba zvuky.

Sdělení navíc často nabírají na síle kvůli zvoleným neobvyklým rám-
cům a svědkům. Sestra Tobie se o Evaristině internaci a vykonstruova-
ném procesu dozvídá prostřednictvím Panny Marie ve snu či vytržení 
(s. 201–209), táž řeholnice nás pak v deníku informuje o okupaci v srp-
nu 1968. Změnu atmosféry v době pražského jara ukazuje mimo jiné 
rezignační dopis referentky internačního kláštera Žofie Burdové: „Kon-
čím, k ďalšiemu držaniu kóty ma už nepresvedčíte, mám toho po krk. 
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[…] A ja vám teraz píšem, že už nechcem. Rehoľníčky sú banda reakč-
ných zmijí, správca Budil ožran, v dedine skapal pes a ja už mám toho 
drábovania vo svojich rokoch po krk“ (s. 306 a 310). O krutostech vyšet-
řovacích vazeb a věznic (stariben) v době etablování komunistického 
totalitního panství nás zpravuje Romka Bohdanka, přičemž využívá ro-
mismů či vulgarismů a nemluví jen o namáhavé práci, ale také o strate-
giích přežití sociální skupiny, v níž se ocitla omylem – o rozhovorech 
v cizích jazycích nebo o jiném přístupu řeholnic ke snězení „vězeňské 
šlichty“: „Chovaly se, jako by stolovaly v nějakém noblesním restauran-
tu“ (s. 212). Prostitutku Bohdanku taky zpočátku gádžija diline (s. 228) 
provokovaly svojí odlišností, později soužití s nimi oceňovala, protože ji 
přijaly, poskytly vzdělání a platila mezi nimi jiná, kultivovanější pravi-
dla. Záznam jednání synodu tzv. tajné církve se nalézá na magnetofono-
vém pásku. První zmínku o  proroctví týkající se svatořečení Anežky 
České obsahuje materiál Státní bezpečnosti (s. 497), explicitní označe-
ní doby za pokoncilní se vyskytuje pouze v dopise okresního církevního 
tajemníka (s. 287) a charakteristice představitele tzv. tajné církve nale-
zené na internetu (s. 335), o koncilu mluví též biskup tzv. tajné církve 
v souvislosti s ostrým hodnocením pontifikátu Pavla VI. (s. 613). V jiných 
případech se však Kateřina Tučková přidržuje rozšířených klišé a chyb, 
takže zřízenec krematoria pracuje „podroušený“ (s. 546), při popisu vy-
znamenání za zásluhy opatřeného pětihrotou hvězdou se neubránila 
rozšířenému aheraldickému termínu „pěticípá“ (s. 552). Na šablonovi-
tost přístupu Kateřiny Tučkové ostatně upozorňují také další texty.7

Prototypem jednoznačně negativně vykresleného církevního před-
staveného je biskup Rudolf Havraj. „Jeho Excelence soudruh biskup“ 
(s. 439) jezdí tatrovkou, věnuje se lovu v okolí Mariahilf, pořádá setkání 
na arcibiskupském zámku, má možnost využívat lázeňských léčebných 
pobytů, zplodil syny. V záležitosti Evaristina „kněžského“ působení sto-
jí on i státní struktury na straně „tradice“ a pro zachování klidu neváha-
jí využívat „tradicionalisticky smýšlející“ sestry (s. 561). Po zjištění po-

7	 Ve vztahu k Bílé Vodě srov. J. ZDICHYNEC, Recenze, s. 165. Ve vztahu k Vyhnání 
Gerty Schnirch srov. Natálie GABRHELOVÁ, Tradiční aspekty života na Morav-
ských Kopanicích. Příspěvky k dějinám každodennosti, bakalářská práce Peda-
gogické fakulty Univerzity Karlovy, Praha 2022, s. 6 a 8.
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kusu o  tajné svěcení biskup „zuří, že má v  revíru škodnou“ (s. 499) 
a společně se syny – krajským církevním tajemníkem a příslušníkem 
policie – neúspěšně prosazuje tvrdší postup než Státní bezpečnost.

2. Spodní proudy Bílé Vody

K předloženému obsahu románu nyní připojím „spodní proudy“, tedy 
autorčiny nástroje a konsekvence, které sice nemusí být patrné na prv-
ní pohled, recepci románu však mohou značně ovlivňovat.

2.1. Topoi

Bílá Voda čerpá sílu ze skutečnosti, že svět mimo řeholní domy je svě-
tem zasvěcených osob do jisté míry fascinován, zvlášť pokud se jedná 
o komunity žijící podle přísných pravidel. Nemám na mysli jen rozsáh-
lou odbornou literaturu věnovanou klášterní architektuře, spiritualitě, 
knihovnám apod., ale také široce sdílené obrazy přítomné v beletrii či 
filmu. Klasické schéma příchodu do kláštera a hledání ticha popisují ve 
zcela odlišných souvislostech tak rozdílní autoři jako Patrick Leigh Fer-
mor,8 Michel Houellebecq9 nebo Thomas Frings.10 Když režisér filmu Vel-
ké ticho (Die große Stille) Philip Gröning požádal obyvatele Velké kar-
touzy o  možnost natáčet v  jejich domě, odpověděli mu v  souladu se 
svým vnímáním času kladně po šestnácti letech. Teprve pak mohl 
vzniknout unikátní snímek zachycující pomalý rytmus zasvěceného ži-
vota bratrů kartuziánů. U Kateřiny Tučkové se tato fascinace vrací ku-
příkladu v opakovaném popisu modliteb v prostraci.

Současně ale podstatná část řeholního života prochází – poměřová-
no počtem povolání a množstvím úkolů pro stávající členy – krizí a ně-
které jeho součásti zřejmě směřují k zániku. Stále přítomný kontrast 

8	 Patrick Leigh FERMOR, Čas mlčení, Praha – Podlesí 2020. Originál textu vyšel 
v roce 1953.

9	 Michel HOUELLEBECQ, Podvolení, Praha 2015. Originál textu vyšel v roce 2015.
10	 Thomas FRINGS, Aus, Amen, Ende?, Freiburg 2017.
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mezi celami přeplněnými internovanými řeholnicemi a  prázdnotou 
chátrajícího kláštera obývaného jen několika sestrami se netýká jen ro-
mánových panen, ale pro řeholní život v římskokatolické církvi je sym-
ptomatický. Výjimky samozřejmě existují, ale klesající počet zasvěce-
ných osob v kontemplativních ženských komunitách reflektoval v ne-
dávné době také Svatý stolec.11

2.2. Liturgika a církevní reálie

Kateřinu Tučkovou jednoznačně irituje podoba římskokatolické církve 
– hierarchická struktura, vyhrazení služebného kněžství mužům a vněj-
ší vyjádření těchto prvků. Autorka v knize formuluje vlastní kritickou 
pozici a současně se stává nástrojem pro zesílení obdobných hlasů. Jak 
je patrné z  výše uvedených citátů, románovým postavám nepřinesl 
II. vatikánský koncil žádnou podstatnou změnu, a proto se mu věnuje 
minimální pozornost. Pisatelka tedy opomíjí paradigmatickou změnu 
přinesenou všeobecným sněmem celému katolicismu (byť jeho recepce 
zůstala v československých podmínkách značně omezená) a podsouvá 
rozšířenou představu rigidní, neadaptibilní, nemoderní instituce.

V Bílé Vodě se setkáváme s neustálým a pro účely děje poněkud vy-
hroceným střetáváním autentické části církve (řeholnice, někteří řado-
ví kněží) s představenými (muži zastávající vyšší funkce), přičemž na 
tyto konflikty neměl žádný dopad nejen koncil, ale ani politické změny. 
Autorka zde nepracuje tak poctivě jako v případě vykreslování ženské-
ho řeholního života po roce 1950, a zvláště v oblasti katolické liturgiky 
a  vůbec církevních reálií se opakovaně dopouští chyb. Nevyváženost 
mezi „dějinami podle Kateřiny Tučkové“ a „soudobou církví podle Kate-
řiny Tučkové“ je markantní a zarážející. Zatímco pasáže prvního typu 
působí promyšleně a  přes náročnou tematiku klidně a  rovněž věcně 

11	 V roce 2016 vydal papež František apoštolskou konstituci Vultum Dei quaerere 
(Hledání Boží tváře), v  níž reflektoval mimo jiné klesající počet zasvěcených 
osob. Konkrétní pravidla pro kontemplativní komunity pak v  návaznosti na 
apoštolskou konstituci nově upravila prováděcí instrukce Kongregace pro insti-
tuty zasvěceného života a společnosti apoštolského života Cor Orans.
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správně, ve druhém typu výroků autorka nedisponuje dostatečnými 
znalostmi a také sahá k angažovanosti.

Mužský svět pak vypadá nejen vzdálen duchovnímu poslání, uza-
vřeně a nepřátelsky, když autorka dovedně oživuje klišé o krvi na ru-
kou biskupů, kteří žehnají zbraním a  ženou se jen za mocí a  přepy-
chem (s. 378), případně za nejrůznějšími výhodami, ale také grotesk-
ně. Například popis vystupování biskupa z tatraplánu s pontifikáliemi 
se s realitou doby zcela míjí (s. 81), jakož i zmínky o koncelebraci (s. 83) 
či kázání primicianta na vlastní primici (s. 88). Otazníky vzbuzuje po-
divná deskripce biskupské konsekrace s  množstvím nepřesností 
(s. 384–387) nebo kněžského pohřbu (s. 441–446), který podle autorky 
kupříkladu probíhá v bílé liturgické barvě (s. 444). Opakované ztotož-
ňování „moci klíčů“ s kněžstvím je flagrantním příkladem nepochope-
ní základních teologických pojmů. Kateřina Tučková dále mimo jiné 
používá titul Excelence pro kardinála (s. 517), členy mendikantského 
Řádu kazatelů označuje za „dominikánské mnichy“ (s. 652) a  rozdíl 
mezi beatifikací a kanonizací reflektuje jen někdy. Knihu provází vulga-
rizované pojetí papežské neomylnosti a  dogmatické teologie vůbec 
(např. s.  487). Nesprávnými reáliemi, pojetím církve a  antiklerikalis-
mem vyjadřovaným kupříkladu pomocí adjektiv se Bílá Voda blíží ko-
merčně úspěšným textům Vlastimila Vondrušky.12

V krátké doušce k historickým reáliím se autorka přiznává ke své-
mu obdivu k tzv. skryté církvi. Z tohoto důvodu se část knihy stala prů-
hledem do existence specifické sociální skupiny. Ačkoliv lze rozumět 
snaze o zjednodušení a zkratku a ocenit postihnutí základních tenden-
cí ecclesiae silentii, pisatelka se v teologických a souvisejících částech 
dopouští nepřesností a poněkud svérázných výkladů z oblasti církev-
ních dějin, biblistiky a dalších disciplín. Kromě toho, kdo nesouhlasí se 
sestrou Evaristou, respektive Kateřinou Tučkovou, a nesdílí její nadšení 
z velmi problematického Felixe Marii Davídka (v románu Daniel Felix), 
stojí na straně nehodných prelátů a tvůrců církevní politiky. Naopak au-
tentické osoby Evaristu podporují, respektive postupně začnou podpo-
rovat.

12	 Srov. M. ŠORM, Conflicting Popular Culture, s. 38.
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K postavě Daniela Felixe a jeho okruhu se sluší doplnit ještě mno-
hem závažnější skutečnost. Kateřina Tučková dichotomickým pojetím 
hierarchie a tzv. skryté církve posiluje zjednodušenou představu, která 
klade rovnítko mezi skupinu okolo Felixe Marii Davídka a skrytou cír-
kev. Jednalo se však o jednu konkrétní skupinu okolo Felixe Marii Da-
vídka, seriózně zkoumanou badateli z řad historiků i teologů.13 Variant 
umlčené či skryté církve existovalo více, přičemž utajené působení roz-
hodně nemuselo znamenat jednání hodnocené z hlediska kanonického 
práva jako problematické, nebo dokonce vykročení mimo rámec katoli-
city.

Podle zprávy Státní bezpečnosti „institut Anežčiných panen byl na 
církevním úseku shledán reakčním už v  době svého vzniku“ (s. 493) 
a později svoji pověst jen potvrdil. Románoví tajní policisté vedou na 
biskupa tajné církve svazek s označením Kacíř a pro tajnou spolupráci 
získají jednoho z účastníků synodu, jenž nesouhlasil s navrženým po-
kusem o  svěcení. A rok 1989 v  tomto ohledu nepřinesl změnu. Moc 
v církvi mají „někdejší paxteriéři, kteří zůstali v teple svých seslí, ba ko-
likrát ještě povýšili“ (s. 645), a skrytá církev je zaskočena novou dobou 
a nepřijetím oficiální hierarchií. Jan Jezbera, rovněž vysvěcený Danie-
lem Felixem, nejprve odmítl kněžské svěcení sub conditione, které po-
važoval za jinou formu státního souhlasu, nakonec ale nabízené pod-
mínky přijal, aby mohl sloužit v Bílé Vodě řeholnicím a v Brně lidem na 
okraji společnosti.

2.3. Církevní dějiny podle Kateřiny Tučkové

Téma perzekuce ženských řádů a kongregací v době komunistického 
totalitního panství nestojí stranou zájmu české historiografie. Vedle 
řady odborných statí vznikají rovněž popularizační formáty: zájem vy-

13	 Viz např. Petr FIALA – Jiří HANUŠ, Skrytá církev. Felix M. Davídek a společenství 
Koinótés, Brno 1999. Vojtěch MIČAN, Eklesiologie Felixe Maria Davídka, in: 
V. Novotný (ed.), Česká katolická eklesiologie druhé poloviny 20. století, Praha 
2007, s. 183–201.
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volala kniha rozhovorů se zasvěcenými osobami Tichá srdce,14 členka 
Kongregace milosrdných sester svatého Karla Boromejského Angelika 
mimo jiné vydala knižní rozhovor,15 vzpomínky sester zprostředkoval 
dokumentární film Súď ma a skúšaj z roku 2013, k širší veřejnosti se 
obrací putovní výstava Ústavu pro studium totalitních režimů Diktatu-
ra versus naděje věnovaná římskokatolické církvi.

Kateřina Tučková ve svém přístupu k dějinám vyfabulovaného spole-
čenství aplikuje obdobné nástroje jako v jiných případech. Výše popsaná 
perzekuce, ale také třeba semknutost řeholnic v  době voleb (s.  159)16 
nebo jejich vykořisťování při výrobě (hostií a) parament (s. 158, 474–475, 
557)17 odpovídá skutečnosti a je rovněž beletristicky zpracována uvěřitel-
ným způsobem. Naproti tomu tvrzení, že kongregace typu Anežčiných 
panen – činného protějšku klarisek – by chtěl Josef II. zrušit a ony by pak 
přežily v utajení (s. 199), působí dosti uměle. Mimochodem: o společen-
ství se více dozvídáme až po téměř dvou stech stranách četby. Jak jsem 
již předeslal výše, nejednoznačná linie mezi fikčním světem knihy a reál-
nými dějinami může vést ke znejistění čtenáře. V textu se někdy používa-
jí skutečná jména (papežové, František Tomášek apod.) a  jindy jména 
sice vytvořená pro román, avšak přiznaně odkazující k reálným historic-
kým aktérům (Rudolf Havraj – Josef Vrana, Leopold Plojar včetně pře-
zdívky Tovarišč pop – Josef Plojhar, Otokar Hrůza – Karel Hrůza apod.).

Kateřině Tučkové se podařilo totéž, co Miloši Doležalovi s knihou 
Jako bychom dnes zemřít měli.18 Příběh Josefa Toufara určitě nepatřil 

14	 Alena JEŽKOVÁ, Tichá srdce [1]. Kláštery a  jejich lidé, Praha 2013; TÁŽ – Jiří 
CHALUPA, Tichá srdce [2]. Příběhy míst a lidí, Praha 2015.

15	 Angelika PINTÍŘOVÁ – Jan PAULAS – Tomáš KUTIL, Padá mi to z nebe, Praha 
2017. Ke knižním rozhovorům jakožto prameni k  českým církevním dějinám 
20. století a soudobým dějinám viz Michal SKLENÁŘ, Ohlédnutí prvního bisku-
pa plzeňského, Soudobé dějiny 29, 1/2022, s. 336–343. Recenze knihy František 
RADKOVSKÝ – T. KUTIL, V Boží režii. František Radkovský v rozhovoru s Tomá-
šem Kutilem, Praha 2019.

16	 Srov. např. Jan KAFKA, V hodině velké zkoušky. Církevní politika státu v severo-
východních Čechách v letech 1948–1960, Červený Kostelec 2017, s. 264–283.

17	 Srov. Marie KULDOVÁ, Nechtěné řemeslo: výroba parament v  socialistickém 
Československu, Textil v muzeu 10, 2015, s. 68–77.

18	 Miloš DOLEŽAL, Jako bychom dnes zemřít měli. Drama života, kněžství a mu-
čednické smrti číhošťského faráře P. Josefa Toufara, Pelhřimov 2012.
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k neznámým kapitolám a věnovalo se mu několik autorů, ale teprve Mi-
loš Doležal jej dokázal zpopularizovat bez ohledu na konfesijní zakotve-
ní čtenářů a spojit s probíhajícím beatifikačním procesem. V obou zmí-
něných případech se potvrdil trend, který se neomezuje jen na moderní 
církevní dějiny. Autoři stojící mimo obec historiků se ujímají dějepisné 
látky a jejich činnost – nejen vlastní publikace, ale také návazné audi-
oknihy, rozhovory, besedy apod. – má mnohem širší dopad než zpravi-
dla obsahově přesnější a odborné standardy splňující monografie. Ne-
jen kvůli časově náročné přípravě a zjišťování historického kontextu, 
ale také kvůli ženským postavám se nabízí srovnání tvorby Kateřiny 
Tučkové s přístupem komerčně úspěšných, avšak v souvislosti s ucho-
pováním dějin problematických knih Aleny Mornštajnové.19

2.4. Kdysi a nyní Anežčiných panen

Kateřina Tučková se rozhodla vytvořit příběhy členek fiktivní společ-
nosti apoštolského života, pro niž zvolila označení „řád“, přestože typo-
vě odpovídá spíše ženským kongregacím. Anežčiny panny ale neslouží 
pouze jako průhled k dějinám ženského řeholního života v Českoslo-
vensku ve druhé polovině 20. století, nýbrž také jako spojnice s širšími 
rámci.

2.4.1. Traumata

Ve čtenáři může s postupujícím dějem sílit pocit, že do Bílé Vody se kon-
centrují především osoby se závažnými traumaty v  osobní minulosti: 
sestra Paulita bývala sadistickou dozorkyní Saulovou, pro sestru Tobii 
zůstává po úrazu ruky v továrně psaní službou ostatním a způsobem 
vyrovnávání se s úlohou „mrzáka“. Místní kněz Jan je abstinujícím nar-
komanem a konvertitou, jenž „vzešel z nepřijatelných pohnutek, z těž-

19	 S kritickými poznámkami srov. Barbora ČIHÁKOVÁ, „Velké dějiny“ v  knihách 
Aleny Mornštajnové, Dějiny a současnost 42, 3/2020, s. 38–39. Pozornost je vě-
nována románům Slepá mapa (2013), Hana (2017) a Tiché roky (2019).
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ko uvěřitelného prolnutí politické objednávky, osobní msty, násilí a níz-
ké touhy po penězích“ (s. 576), a jeho předchůdce Alois Stauber prošel 
koncentračním táborem Dachau i  ústrky v  době komunismu. Sestra 
Bohdanka měla drsné zkušenosti již před uvězněním. Ošetřovatelka 
Marta udržovala vztah s knězem a po jeho skončení se pokusila o sebe-
vraždu (otec rodinu opustil, ostatně téměř všechny ženy jsou zde zraňo-
vány egoismem mužů). Řeholnice jí pomohly díky svým specializacím 
v adiktologické léčbě a v psychiatrii, Evarista v osobní konsolidaci. Ob-
dobně dohlížející referentka Teličková se společně se syny nakonec pře-
stěhovala do kláštera kvůli násilnickému manželovi. V kontextu autor-
činy tvorby tyto skutečnosti nepřekvapují.

Kamil Činátl zařadil román Kateřiny Tučkové Vyhnání Gerty 
Schnirch z roku 2009 do množiny reflexivních modelů reprezentace mi-
nulosti a do románů traumatu a výstižně konstatoval: „Román se sice 
zaměřuje na významnou historickou událost (takzvaný brněnský po-
chod smrti), ta je ovšem představena perspektivou subjektivních pro-
žitků. Toto trauma je zasazeno do třígeneračního rytmu. […] Důsledná 
a vyhrocená polarita (téměř všichni muži jsou násilníci, podléhají ideo-
logiím, Gertu znásilňuje i vlastní otec) komplikuje doslovné čtení moti-
vů a odkazuje spíše než k sociální realitě k metaforickým významům 
[…]. Muži symbolizují historii (mají světonázor, dělají dějiny) a  ženy 
prožitek jedince (mají tělo, snášejí násilí, vyprávějí o prožitém utrpení). 
Trauma je inscenováno právě jako tělesný prožitek.“20 Uvedenou cha-
rakteristiku můžeme mutatis mutandis vztáhnout rovněž na román 
Bílá Voda, kde repetitivní motivy Kateřiny Tučkové získaly nové kulisy 
církevních dějin, konkrétně perzekuce řeholních sester po roce 1950 
a tzv. skryté církve.21

2.4.2. Nonkonformita

Kateřině Tučkové slouží ke cti, že zřejmě dokáže odlišit kodexy kano-
nického práva vydané v letech 1917 a 1983 (s. 217), tuto a jiné znalosti 

20	 K. ČINÁTL, Naše české minulosti, s. 281–282.
21	 Viz též pozn. č. 7.
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ale využívá výhradně pro vykreslení bělovodského kláštera jakožto cen-
tra ženské katolické nonkonformity. Lena přitom vůči čtenáři volí ve 
vztahu k  výše připomenutým církevním reáliím exkulpační strategii, 
protože „nebyla žádnou odbornicí na liturgii, bohoslužby, kterých se 
kdy zúčastnila, by mohla spočítat na prstech jedné ruky“ (s. 219). Sou-
časně se tím hlavní hrdinka pravděpodobně většině čtenářů přibližuje. 
Lena, jež „odmala tak vyrůstala sevřená v korzetu z hustého přediva pří-
kazů, zákazů a způsobného chování, sešněrovaná, že se v něm mohla 
sotva hnout“ (s. 102, srov. s. 601, 603) vidí v Evaristině nonkonformitě 
a roztržení jiného pomyslného korzetu svobodu a odvahu postavit se 
komukoli. Navzdory komunistům, navzdory kanonickému právu a rub-
rikám. Řeholní sestry stály osamocené vůči zvůli komunistů, stojí osa-
mocené vůči (vesměs odpudivé nebo vzdálené) církevní hierarchii 
a světu mimo klášter, a tak mají v podání autorky právo zařídit se po 
svém (explicitně viz níže).

Simulací úkonů vyhrazených kněžím se Evarista de facto realizuje 
více než opravami a apoštolátem. Pozice Kateřiny Tučkové je zcela jas-
ná, ostatně již v úvodu knihy označuje Ludmilu Javorovou za „katolic-
kého kněze“ (sic). Bílá Voda zde přidává další proud k tématu postavení 
žen v římskokatolické církvi, a to proud mohutný. Snahy o oživení zále-
žitosti považované učitelským úřadem za uzavřenou se rozhodně neo-
mezují jen na české prostředí,22 ale zasahují celé římskokatolické milieu 
a mají velmi třaskavý potenciál.23 Kateřina Tučková zde evidentně vyšla 

22	 Viz Zdeněk JANČAŘÍK, Žena ať v církvi promluví, Praha 2022. Josef ZVĚŘINA – 
Mireia RYŠKOVÁ – Lucie ŠMÍDOVÁ, Ke kněžství ženy. Korespondence Josefa Zvě-
řiny a Mireii Ryškové (1980–1986), Praha 2022. Ludmila JAVOROVÁ – Z. JANČA-
ŘÍK, Ty jsi kněz navěky. Rozhovor s Ludmilou Javorovou, Praha 2020.

23	 Dokladem skutečnosti, že se téma opakovaně vrací, je synodní proces (synoda 
o synodalitě) probíhající v  římskokatolické církvi v  letech 2021–2023. Doku-
ment shrnující podněty z  českého prostředí k  otázce postavení žen v  církvi 
uvádí: „Nechybí ani hlasy, že zapojení ženy do života církve má mít i služebně 
svátostnou podobu. Netýká se jen udělování laických služeb, zaznívají i poža-
davky na diskusi o možnosti jáhenského a kněžského svěcení žen.“ Národní 
syntéza. Synoda o  synodalitě Za církev synodální: společenství, spoluúčast, 
poslání, Velehrad 2022, s. 7, viz https://cbk.blob.core.windows.net/cms/Con-
tentItems/33330_33330/2022-07-22-narodni-synteza-podepsana.pdf [14. 12. 
2022].
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naproti další vlně zájmu. Ale i kdybychom nemohli poukázat na syner-
gii s dalšími texty reflektujícími ideu kněžek, ženská katolická nonkon-
formita přitahuje pozornost vzhledem k  hierarchizovaně řízené a  ro-
bustní římskokatolické církvi nejen ve vztahu k 20. století a nejen ve 
vztahu k simulaci úlohy posvěceného služebníka.24 Autorka pléduje za 
„církev pro všechny“ (s. 377–378), koneckonců Bohu „jsou přece všech-
ny ty malicherné ciráty kolem kněžského svěcení žen úplně fuk,“ 
(s. 486).

2.4.3. Vilemína a Anežka

Román se natahuje po vzdálenější minulosti než polovině 20. století 
a  míří do vrcholného středověku. V čase nejistoty po okupaci vojsky 
Varšavské smlouvy zaznělo Evaristino rozhodnutí: „Přišel čas zařídit se 
po svém, stejně jako se kdysi zařídila Vilemína – na církev, natož na re-
žimní úřady se nedalo spoléhat, o  své duše jsme se musely postarat 
samy“ (s. 322). Kateřina Tučková neváhala využít pro svůj román poně-
kud bizarní konstrukci, která má propojovat moderní dějiny se čtenář-
sky i jinak oblíbeným středověkem. Lena postupně zjišťuje, že řád sídlí-
cí v Bílé Vodě založila „Přemyslovna Vilemína“, sestra svaté Anežky Čes-
ké, a že Evarista je vlastně Vilemínou pro 20. století. Vilemíně se pokusil 
její syn udělit kněžské svěcení, pro své názory byla postavena před in-
kviziční tribunál a upálena. Patřila do skupiny kritiků církve, jediná ale 
navrhovala radikální změnu v podobě kněžského svěcení žen, údajně 
lépe vybavených: „Podle ní měly být totiž ženy na vrcholných postech 
méně náchylné ke korupci skrze funkce či materiální požitky a v nižší 
hierarchii zase potřebné při posuzování poměrů, které přináší běžný 
život, neboť namísto uplatnění moci nechají promluvit svůj soucit,“ 
(s. 655). Útrpné právo zajistilo výpovědi, které Vilemínu a její následov-

24	 Viz např. Jana GROLLOVÁ – Daniela RYWIKOVÁ, Bekyně a kazatelé. Mezi mrav-
ním ideálem, homiletikou a pastorační praxí v českých zemích 14.–16. století, 
České Budějovice, 2022. Petr POLEHLA – Jan HOJDA, Církev, žena a společnost 
ve středověku. Sv. Anežka Česká a její doba, Ústí nad Orlicí 2010.
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nice posunulo od kněžek jakožto reformní cesty pro církev do kategorie 
trinitárních heretiků a nebezpečných pomatenců.

Informace o procesu s heretičkou, jíž se představení začali obávat, 
publikoval František Palacký (s. 365) a Daniel Felix připojuje komentář: 
„Já mám ale na rozdíl od Palackého tu zkušenost, abych rozlišil politic-
ký proces od bludu či psychiatrické diagnózy, a na rozdíl od většiny pá-
terů (sic) to srdce, abych půlku lidstva nenechával ve štychu,“ (s. 366). 
Po pasážích popisujících nekritické vzhlížení Daniela Felixe k Vilemíně 
a vizích ženy na stolci svatého Petra bychom snad mohli očekávat téma 
bekyň anebo historku o tzv. papežce Janě. Obdobné burleskní pointy 
ale Kateřina Tučková přece jen do románu nevtělila, lze je cítit pouze 
implicitně. Bílá Voda se v těchto pasážích stává naléhavou. V dějinách 
stále přicházejí „Vilemíny“, které se setkávají s nepochopením a odmít-
nutím, tvrdými postihy ze strany vzájemně utilitárně provázané moci 
světské a moci duchovní, jejichž charakteristiky jsem předložil výše.

Závěr

Sdílené kulturní obrazy a reprezentace cirkulující veřejným prostorem 
ovlivňují kolektivní historické vědomí mnohem výrazněji než odborné 
práce historiků a  dalších specialistů. Jestliže tedy Kateřina Tučková 
zvolila oblast moderních českých církevních dějin za jednu z hlavních 
linií svého široce recipovaného románu Bílá Voda, pak je zcela relevant-
ní zvolit při četbě a vnímání textu fokus církevních dějin. Rozhodně ne-
jde o spor, zda autorka smí napsat to či ono, ani o návrhy na regulaci 
svobodné tvorby, ale spíše o snahu nabídnout jeden z možných způso-
bů čtení. Román působí ambivalentně. Na jedné straně může vyvolat 
skutečně širší zájem o dějiny řeholního života v podmínkách komunis-
tického totalitního panství, případně zájem přímo o Bílou Vodu a vést 
kupříkladu k návštěvě místa. Dále nabízí vzpruhu a pozitivní sdělení li-
dem potýkajícím se s psychickými obtížemi. Na straně druhé ale přes 
značný rozsah, veškerou propracovanost a  návaznost kapitol zůstává 
dosti povrchním ohledáním složitých otázek, kdy církevní dějiny tvoří 
pouhou kulisu skutečné autorčiny agendy.
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Kniha označovaná za historický román se často stává manifestem, 
prostřednictvím něhož autorka promlouvá o  současnosti a  vykládá 
minulost. Proto lze legitimně hovořit nejen o příběhu, ale také o vý-
kladu Kateřiny Tučkové. Používá k  němu a  v něm velmi prostá, pro 
čtenáře snad poutavá, ale jednoznačně zjednodušující a  nepoučená 
schémata od mondénních prelátů přes opilého zaměstnance krema-
toria až po inkviziční tribunál. Vyprávění a obrazy obsažené v románu 
mají schopnost petrifikovat určité stereotypy. Kateřina Tučková si 
zřejmě této možnosti byla dobře vědoma, protože přípravě textu 
a snaze o jeho uvěřitelnost či gradaci věnovala opravdu mnoho času. 
Hlavní problematický bod její knihy ale spočívá v simplifikaci. Pisatel-
ka pochopitelně zjednodušuje složitou strukturu a odstíny státní cír-
kevní politiky, aby se román nestal výkladovým slovníkem. Současně 
se ale dopouští zjednodušení, která slouží výhradně jejímu vidění svě-
ta. V recenzní studii jsem poukázal na limity textu v oblasti liturgiky 
a církevních reálií, kde již nelze hovořit o zjednodušení, nýbrž o ne-
správném uchopení dílčích témat. Omyly v  teologickém pojmosloví 
nebo církevní titulatuře jsou ovšem projevem mnohem problematič-
tějšího rysu publikace.

Autorka totiž v podstatné části Bílé Vody volá po reformě římskoka-
tolické církve a kněžství žen, píše ji jako oslavu tzv. skryté církve (ovšem 
výhradně v pojetí obdivovaného Felixe Marii Davídka) a sahá ke zcela 
ahistorickému, avšak čtenářsky přitažlivému prézentismu. Řeholnice 
Kateřiny Tučkové stojí proti odsouzeníhodné mužské církevní hierar-
chii anebo proti úřadům a bezpečnostním složkám, vystupují autentic-
ky (nikoli neomylně). Reálným zasvěceným osobám – alespoň jejich 
typickým reprezentantkám – zůstávají ve svém uvažování značně vzdá-
leny. Pisatelka však čtenáře vybízí k přijetí perspektivy členek fiktivní-
ho řádu, o nichž se místní knihovnice vyjadřuje jako o „sebrance z hor“ 
(s. 191) a  rigidní soudruh tajemník prohlašuje: „Vražedkyně, zlodějky, 
běhny, sektářky – ty tu můžete najít na jediném místě. V Bílé Vodě,“ 
(s. 419). Žen potýkajících se s těžkostmi života na rozdíl od biskupa Ru-
dolfa Havraje, jehož sídlo překypuje reprezentativností a přepychem, je 
v díle hodně: „Život uvnitř těchto zdí nemá nic společného se světem 
tam venku, skomírajícím v šedi a neustálém nedostatku“ (s. 515).
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Čtenářům zmiňované limity Bílé Vody nevadí. „Hrdinky“ románu 
jsou totiž recipientům blízké v  jiných ohledech: mají trýznivá místa 
vlastní minulosti, trpí psychickými obtížemi, pečují o stárnoucí osoby, 
snaží kontinuálně pokračovat v započatém díle, nechtějí se vzdát své 
hrdosti, ale přitom zůstávají humánní a mají své slabosti. Postavy romá-
nu mohou být recipientům blízké vzhledem k  řešeným problémům 
a také sdělením, že (nezaviněné) trauma týkající se minulosti nemusí 
znamenat definitivní ztrátu smyslu života. Karikatura biskupa vystupu-
jícího z automobilu s berlou v ruce jednoznačně neodpovídá skutečnos-
ti, jen málokdo při její četbě ale zpozorní, protože detekuje přehnanou 
snahu vysmát se příslušné postavě. Nevíme ale, zda se k podobným po-
křiveným obrazům Kateřina Tučková uchyluje z prosté neznalosti, nebo 
zda je užívá záměrně jako odkazy a pro podporu jí podsouvaného obra-
zu církve. Argumenty bychom v  publikaci nalezli pro obě varianty, 
ostatně klášterní pes se jmenuje Koniáš, protože když byl štěně „chod-
ba před refektářem vypadala, jako by v ní řádil nějaký šílený cenzor“ 
(s. 662). Autorka každopádně klade větší důraz na téma různých druhů 
katarze: rekviem za dítě usmrcené před narozením, osobní konverze po 
zážitku levitující vězenkyně v  korekci, blízkost provázenou útěšným 
slovem, v Lenině případě vymanění z „matematiky marnosti“.

Přestože český knižní trh nabízí značné množství publikací o histo-
rii a přestože se zdejší obyvatelé mnohdy definují jako „nevěřící“, získal 
si zde román Kateřiny Tučkové Bílá Voda oblibu. Hlavní zdroje čtenář-
ského úspěchu lze spatřovat ve výstavbě příběhu, překvapivých (někdy 
až těžko uvěřitelných) zvratech a stupňovaném napětí, dále v neotře-
lých svědcích, a především svědkyních událostí jak ve smyslu pramenů, 
tak ve smyslu živých osob. A konečně: autorka nově ohledala stará té-
mata perzekuce řeholnic, tzv. skryté církve a postavení žen v římskoka-
tolické církvi. Zvlášť pokud se někdo s těmito náměty setká prostřed-
nictvím Bílé Vody poprvé, respektive poprvé detailněji, může v  něm 
kniha vyvolat obdobný zájem jako u Leny.

Zásadní problém románu spočívá v tom, že zmíněná témata nejen 
hrubě zjednodušuje, ale někdy přímo pokřivuje. Kateřina Tučková pou-
žívá klišé a vychází z mylných premis, které ovlivňují předkládaný obraz 
dějin a také současnosti římskokatolické církve na světové i české úrov-
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ni. Klade příliš velký důraz na napětí mezi mužskou a  ženskou částí 
církve, nonkonformitu, exaltovanost a  zážitky. Skutečnost je ovšem 
jiná, jak nás přesvědčuje mimo jiné historický výzkum reálného života 
zasvěcených osob a  také reálných církevních dějin, barevnějších než 
černobíle vykreslené, avšak potenciálně vlivné obrazy Bílé Vody.
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Michal Sklenář

Bílá Voda: A Review Paper

Summary

The novel Bílá Voda by Kateřina Tučková, published in the Czech Re-
public in 2022, has gained widespread reception. This reception shows 
that in the Czech milieu there prevails distance from the church as an 
institution, but issues related to church and religious history resonate 
in Czech society – and not only among readers. In the introductory 
part, the review paper addresses a scholarly conference which was held 
at the Catholic Theological Faculty of Charles University in response to 
the interest in the novel and in its reception. Next, the part “The Upper 
Streams of Bílá Voda” offers a brief summary of the novel and describes 
a character called Lena and her relation to the past, and the attitudes of 
a character called Evarista; linguistic tools used in the novel are dis-
cussed here as well.

The author puts forward a critical evaluation of the text in the part 
“The Lower Streams of Bílá Voda”. He places the book into the context 
of literary works and other representations related to the lives of monks 
and nuns; such works can succumb to certain fascination with an envi-
ronment more or less secluded from the surrounding world. The author 
then shows that while Tučková devoted a great deal of attention to the 
preparation of writing with respect to history (for instance, the crea-
tion of letters and other documents), she appears to be uncertain and 
repeatedly makes errors and simplifications in the field of church his-
tory, facts and theological terms. Her depiction of the church is, in some 
respects, similar to that of Vlastimil Vondruška. More importantly, 
Tučková explores the issue of the position of women in the Roman 
Catholic Church and utilizes the book as a means for strengthening the 
advocacy of ordination of women. In these parts, the novel becomes 
considerably tense, the author recourses to rather popular cliches and 
creates a  fictional Přemyslid woman, a  model of Evarista mentioned 
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above. Thus, the persecution of nuns and their difficult position in com-
munist Czechoslovakia forms only a background for the key message. 
Besides, Kateřina Tučková writes in an admiring way about the “under-
ground church” of Felix Maria Davídek (in reality, one of many secret 
communities) and makes her readers uncertain by keeping real names 
for some people and changing them for some others; at the same time, 
she maintains references to historical figures.

In the context of Tučková’s works, it is no surprise that women are 
depicted as authentic and prosecuted heroines whereas men personify 
the hostile structures of the church and security forces whose utilita
rian cooperation did not change at all after 1989. By contrast, she near-
ly omits Vatican II, as it did not bring any change with regard to the 
observed topic. Surely, nonconformist characters can be close to read-
ers thanks to their difficulties and an effort to deal with them. However, 
instead of a historical novel, Tučková has put forward a manifesto by 
means of which she speaks of the present and interprets the past. 
Therefore, we can legitimately speak not only about a story but also an 
interpretation by Kateřina Tučková.
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